I_zlliaja,
vsak Getrtek; ako je ta
dan praznik, dan poprej.
Dopisi naj se izvolijo fran-
kovati.
Rokopisi se ne vradajo,

Za inserate se platuje
po 20 vinarjev od garmond-

Velja:
za celo leto 4 krone (2 gld.)

Denar naj se pofilja pod
napisom:
Upravnistvo ,,Mira‘
v Celoveun,

Vetrinjsko obmestje St. 26.

Naro¢nina naj se placuje

vrste za vsakokrat. naprej.
@‘ Vsakemu svoje! — Slovenci! Ne udajmo se! ﬂ'{
Leto XXI. Stev. 8.

V Celovcu, 20. februarja 1902.

—

Moja sola.

IIIL.

V Soli nisem imel veselja. Malo predno sem
bil za olo goden, se je govorilo: Zdaj pride nov
»Solmaster”, ta bo po novem udil. Doma sem le
malo ¢asa pohajal Solo. Nicesar drugega se ne spo-
minjam ve¢, kakor da sem pazljivo poslusal, ko je
ucitelj od cebre pripovedoval in jo kazal, in drugo-
krat, kako se kruh pede. Kaj je vzrok, da sem
vse drugo pozabil, to pa se mi je tako vtisnilo?
Morda je uéitelj bil dobre volje in nam je izjemoma
nekaj slovenskega povedal. To pa je name vplivalo,
kakor @e zjutraj solnce na cvetlice posije in cvet-
lice povzdignejo poveSene glavice proti solneu,
da srkajo prijazne tople Zarke. O, kako malo
solnca sije slovenskim otrokom na Koroskem —
kako malo ga je meni sijalo — kako vse drugade
bi bilo, ako bi se ne le tu pa tam ukradel kakSen
solnéni Zarek izmed ¢rnih oblakov, ampak bi Slo-
vencem sijalo popolno svitlo in toplo soloce!!!
UtGenec ne more biti mudenec; ako je koliGkaj
dobre glave, mu je Sola veselje, e je priden. Po
mojem obnaganju v nemg&ki Soli je lahko kdo sodil,
da sem bil ,gumpec”, pa mislim, da nisem bhil;
sicer bi kapelan ne rekel ofetu: Dajte ,poba“ &tu-
dirat, ima ,talent. ,Gumpca“ me je nare-
dila nem&ka Sola.

Cloveku dobro dé, ako vidi koga drugega v
enakem trpljenju. Marsikateri obsojenec v Sibiriji
si je mislil: Kako pa, da je mene to zadelo, da
sem jaz iz spoSlovane hiSe sem-le prisel? A ko
najde druge enake mu tovarise, mu je loZe. Meni
se je soucenec iz okolice, trd Slovenec, kot jaz,
moéno zasmilil, ko sem videl, da enako trpi kot
jaz. Mene so zmirjali: ,Tost“ (trap), ,bindiSer
toker“, onega tudi. Bila' sva prijatelja, Z njim sem
rad govoril, da sem se utolazil. Vitric mojega sta-
novanja bil je udenee, s katerim sva tudi v cerkvi
stregla.  Tega sem se oklenil, imel je Se dobro
srce, kajti ta me je e najmanj zmirjal. Menda je
stric Zelel, da se s tem shajava, da se loZe in prej
nemski govorici privadim. Ako bi me bil kdo pa-
metno ucil, ne dvomim, da bi se bil lepo nauéil
nemsko. Nemeci imajo pregovor, da se mora psa
v vodo vre¢i, pa zna plavati., Neusmiljeni plavarski
mojstri tudi res tako plavati ucijo. Prej so Nemeci
in Sloveneci ta nain porabili: Nemee je dal ofroka

v Ljubljano, Slovenec pa svojega na nemdko Ko-
rosko. Ni neumno! Ni nam treba uciteljev. Naj gre
otrok sluZit; ako zasluZi jed in obleko, je dobro,
zraven se bo pa nems$ko nanéil, ved pa ni treba,
saj vsaj mnogi tudi od 6- ali 8letne nemske Sole
na Koroskem ne zahtevajo. Da se le nemsko na-
uéi. Pri meni pa se je ta nacin slabo obnesel in
mi je nem$&no omrzil. Moj nems$ki prijatelj ni
znal slovensko, vsaj veliko veé ne kot jaz nemsko.
Njegove spadene slovensdine Se nisem razumel. (,Um
cvelfe opoldne emitogmol.“) On je hotel, da jaz
njegov. jezik razumim, jaz pa ravno tako, da on
mojega. On je bil jezen na-me, ¢e nisem razumel
njega, jaz pa na-nj, Ge mene ni. Rajsi bi bil jaz
njega slovensko naudil, da bi lahko govorila. Pa
s posmehovanja zraven. Sel sem po mleko. Mati pri-
jateljeva me nekaj vprada, jaz pa odgovorim: ,Pisl¥
(malo), pa se mi zacénejo smejati in me oponasati.
Zakaj pa se posmehujejo, sem toZil doma, saj drugi
tudi tako govorijo, pa je ko] prav; & jaz redem
pa ni prav, ali se Nemeci sami sebi ne smejijo?
Ni se mi ljubilo med otroke, postal sem bojeé in
ostal hojec.

Sedel sem doma pri kakdni knjigi, toda ni-
sem bral in se ucil, ampak le, ker sem se strica
bal. Mislili so res, da se u¢im, izpraseval in po-
magal mi pa ni nih&e. Da nifesar nisem delal,
tega pa moji bralei vendar ne smejo misliti. Bri-
kone sem Ze od doma znal tudi nemske érke de-
lati. Toliko dobro vem, da sem z ,Nemeci“ pisal.
Pa kako? Studentje so se mi pozneje smejali, ker
nisem znal peresa ali srinénika drzati, drzal sem
ga samo z dvema-prstoma, ne da bi ga na tretjega
naslonil. Torej niso uéitelji na-me ni¢ pogledali.
To mi je bilo vSe¢, kajti s pisarijo je $lo slabo. Na-
mignil mi je enkrat tudi stric, da ne pisem lepo.
Sam sem videl, da se mi kazi, pa sem zvil pi-
sanko in jo skril, po letu tudi pri oknu ven za-
kadil in roko vzdignil. Prvikrat je drugi povedal,
kaj ho¢em, pozneje sem povedal sam: ,Teken holen®
(,teko holat* pravijo tam po — ,slovensko“) in
sem el naprej domov po 2 krajearja, potlej v pro-
dajalnico in po&asno spet v Solo. Tako mi je dolgi
tas vsaj prijetnejSe potekel. Nevarno je pa bilo,
da postanem ,falot. V ftretjem razredu so nekaj
pisali dalje ¢asa na veliko tablo in drugi v bukvice.
Ko sem izvedel, da je koroska zgodovina, mi je
bilo Zal, da bi jaz ni¢ ne imel in sem pladeval

enemu vsakokrat 2 krajcarja, da je za-me prepisoval;
sam se nisem podstopil. Ugil bi se bil rad to,
sedel sem vedkrat doma dolgo pri mizi in imel
bukvice pred seboj, a ni bilo nikogar, ki bi mi raz-
lozil, povedal, kaj je, in pomagal. Bil sem v |e-
nobo obsojen zaradi jezika. Ali sem bil
morda jaz edini nesreéni uéenec, edini tak siromak
na Koroskem ?
Dopisi.
Celovec. (Pro§nja.) Po dasnikib, knjigah in
po shodih se priporoda: ,Ne puséajte po zimi v
nemar drobnih pti¢ie, ki ne vedd, kod bi si po-
trebnega ZiveZa iskale ter sestradane pozebajo in
precivkavajo. Trosite jim zrnjal!* Tako je prav!
— V tukaj8nji bolnignici pa dan za dnem prosi
cela vrsta rodnih bratov: ,Prosim, ali nimate pray
ni¢ slovenskih knjig ?* Bolnik, ko nekoliko okreva,
zleze s postelje ter tava ves boZji dan iz kota v
kot. Seveda bi se bolnik rad iznebil prej ko prej
dolgoGasnih tiin, po katerih hlapi Zalost, beda,
smrt pa — karbol. Pa kaj si ée? Rad ali nerad
pestuj roko, ali kar Ze bodi, dokler ti ne poredejo:
,Sreéno, pa z Bogom!“ Okrevajo¢i bolnik ni ne za
posteljo, ne za delo. Dolg ¢as pase — ali pa se
zaplete v prazne pogovore. V bolniSnici je paé
mala knjiZnica vsakovrstnega berila, ali same nem-
Ske knjige. Bolnik-Slovenec zijala prodajaj, ko si
drugi podé duhomorno otoZnost s kratkodasnim be-
rilom. — Takim potrebam bi kaj rad prifel v okom.
Zato prosim vas, blagi rojaki, posebno pa Vas, pre-
dastitl gospodje duhovniki, ki imate po svojih pre-
dalih lepih, primernih slovenskih knjig, ne zabite
bolnih rojakov v bolniSnici in podarite kaj knjig v
blagi namen. Sevé, najbolj ugaja berilo, ki vedri
duha, Jepe povesti in pa knjige s primerno naboZno
vsebino. Knjige druzbe sv. Mohorja, Matice Slo-
venske, ,Dom in Svet* itd. bi paé najbolj sodile na-
g§im potrebam. Za vsak dar bom od srea hvalez-n!
Slabanja o. Alojzij,
duhovni upravitelj v deielni bolnisnici v Celoveu.
Celovec. (Olika — ali kaj?) RoZeski mo-
gotnez, ki ne sluzi svojega kruha kakor bara-
barji pri zidanju Zeleznice, pad pa Zivi in se debeli
od krajearjev, katere mu nosijo Slovenci, privlekel
je svoj mastni trebuh preteceni teden v Celovec in
se je v neki gostilni jezil nad ,bindiSe cajtungen*,
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Sli¢ice iz katoliS$kih misijonov.

(Priredil Svecdn.)

. Iz Zivijenja misijonarja v Novi Gvineji.

O svojih vsakdanjih delih in skusnjah pige
neki misijonar iz Nove Gvineje svojim stariSem:

yDela imam zmirom dosti. Ako hocem imeti
kruh, moram sam testo gnesti in potém v piskra
spedi. Ko sem prvokrat svojo pekovsko spretnost
poskusil, bil je kruh érn kot oglje; teknil mi je pa
vendar imenitno. Drugikrat je Slo Ze boljse, tretjic
dobro. Tudi drugade je moja kuhinja éisto pri-
prosta; nekoliko skuhanega krompirja je moja na-
vadna hrana. Imamo sicer tudi stlateno meso (kon-
serve), toda njegov duh je zopern. Je preveé rdede
In Ze nekoliko let v plehnati 8katljici. TIzbiréne
ljudi bi torej ne mogel povabiti na juZino. Ker
sem dober lovec, hodim veékrat na lov in pri-
nafam domu divjacino, katero potém kuham in
peem kakor znam. Drugade sem sreden in za-
dovoljen. Reka, ki teée mimo moje ,palade, mi
ponuja dovolj pijace. A ved kot enkrat so se moje
misli spustile po vodi navzdol proti morju in po
morju k Vam, ljubi staridi, in potém sem z Vami
v duhu govoril in se veselil. In ko prihiti no& in
divjaki se Ze poskrijejo v svoje kocice, veckrat kle-
¢im v svojem revnem prebivaliSéu na kolenih ter
prosim ljubega Boga, da bi Vas blagoslovil in Vas
tolazil v Vagih skrbéh.“

Il. Ostudnosti malikovanja.

V nobenem kraju temne Afrike ni bilo ma-
likovanje tako razsirjeno, kakor v deZeli Dahomeyi
in v njenem mestu Abeokuti. Bilo je tam raznih
malikoy ogromno Stevilo in zlasti grde kace so tam
castili kot bogove, in cerkve, katere so bile njim
v Gast sbzidane, niso imele nobenih durij, da bi
grda golazen mogla bolj brez ovirov noter laziti in
zopet vun. Vedkrat je bilo videti, kako so te-le
zivali lazile po mestu in od mimogredocih so bile
CeStene. Cim grde in poZreSnejde so bile, tem mo-
goénejse so se zdele ubogim divjakom; da, neka
mati, katere otroka je takSna poSast poZrla, padla
je pred njo na kolena zahvaljujoé se, da je spo-
znala njenega otroka vrednega takega odlikovanja.
Ako so malikovalei tako poSast srecali, pokleknili
so pred njo v prah ter so jo nesli ali zvito okrog
roke ali zavito v rogoZino nazaj v cerkev. Neki
misijonar, ki je neko¢ v tako cerkev vstopil, spo-
minja se Se dandanadnji z grozo grdih kaé, ki so
po stenah lazile ali pa raz strop dol visele. Ne-
hoté se tu ¢Elovek spomni hudobnega duha, ki je
Ze v raju vzel ndse podobo kace.

V zadnji dobi so se hvala Bogu tamognje raz-
mere po prizadevanju katolifkih misijonarjev malo
zboljsale. Navzlic temu je e med ljudstvom mnogo
tako zvanih ,fetiSev“ razfirjenih, t. j. malikov na-
vadno iz lesa marejenih. Zamorci trdé, da napray-
ljajo malike s pomodjo najvedjega in najvisjega
boga, kateri svojega duha malikom vdahne. Za-
morei imajo bogove raznih moéij, pregreh in &ed-
nostij. Bog bolezni, katerega vsak bolnik prosi
ozdravljenja, je pravzaprav postelja iz drna, po-
sipana s perjem od razne perotnine; v sredi po-

stelje ti¢i dolga palica. Ce kdo iSée pomoéi pri
coperniku, pribliza se copernik ,bogu®, napravi v
postelji globoko luknjo, ukaZe prinesti kuro in jo
ubije s palico. Pri tem zaklinja bolezen, da naj
zapusti darujoéega in vstopi v tel6 darovane kure.
Med tem ko se to godi, ne sme nihée pod naj-
stroZjimi kaznimi gledati copernika; vsi navzodi za-
pro o¢i in obrnejo coperniku hrbet. Ko se je bil
copernik preprical, da so ga vsi ubogali ter ga ne
gledajo, vtakne kuro v vrefo, zamadi luknjo, v ka-
teri po mnenju navzodih kura tiéi in vsi se razidejo
s prepricanjem, da je bila s kuro vred pokopana
tudi bolezen. -Ako pa vendar bolnik umré, zahte-
val je tako malik in njegovi volji se je treba udati.

»Merhne“ je lepa paganska cerkeyv. Na stenah
visi razno Spi¢asto in ostro morilno orodje. Ako
si kdo ho¢e naklonjenost boga v cerkvi stanujodega
pridobiti, zadoS¢a, e pred ubito Zivaljo ali ubitim
suznjem nekoliko minut kleci.

Najstragnejdi malik v Dahomeyi, katerega se
vsi bojijo, je ,Oro“. In kako izgleda? To je koddek
lesa na vrviei privezanega, katerega copernik ne-
prenehoma suce. Ako le-ta malik pusti sliSati svoj
glas, pravzaprav ropotanje, potem pa joj Zenski,
katera je v tem trenutku na ulici — brez usmi-
ljenja jo zgrabé spremljevalei Orovi, umoré jo, raz-
rezejo na kostke ter izpostavijo na javnem mestn
na ogled. V &asu, ko Oro hodi po vasi, zapre se
bojete vsaka Zenska v svojo hi%o ter se skrije; za-
morke, drugade moéne in neustrasene, trepecéejo kakor
otroci, ako sliSijo znano ropotanje Orovo. Same mi-
sijonske sestre ter njihove gojenke morajo biti ob
tem CGasu zel6 previdne, ker bi jih zadela ista usoda,
kakor druge Zenske, e bi &le iz hi§.  (Dalje sledi.)
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ki so po njegovem izreku porodale o ,grozni ne-
sre¢i“. Res je, da ,Mir“ iz RoZeka ni porocal o
»grozni nesre¢i“, marveé je samo prinesel dopis
JPadel z mosta“. V svojem pripovedanju drl se
je nemgki ,olikanec* (.8rangar® H. v RoZeku) ne-
prenehoma nad ,bindise tosten® v St. Jakobu, da
imajo ,bindiSen toker“ za postiljona, ki niti voziti
ne zna, in da je roZeSki most tako &irok, da ni
mogoce, da bi se kaka nesreca zgoditi mogla. Sli-
gali smo, da je njegov most najirdnejsi in najboljsi
na celem Korofkem (!!!). V njegovem govoru je
bilo sploh ve& ,bindiSe tosten“ in _bindiSe tokern,
kakor drugih besedij sliSati. Ko ga je natakarica
vpradala, kje bode prenodil, odgovoril jej je prav
ljubeznivo: ,dos get inan gor niks on, bei inan net¥.
Pribiti smo to hoteli samo, da se spozna ,olika%
raznih ljudij, ki nastopajo tako radi kot nasi ,ucéeniki®.
No, pa ,hajl fortsrit bei die dajée pruk’n®.
Velikovee. (Na§ ,Ndrodni dom* in
JFreie Stimmen*.) Po nakljudju mi prideta v
roke &tevilki 10. in 11. lista ,Freie Stimmen¥.
Zadnem ga prebirati in kaj gleda moje oko: Pristno
slovenske besede v vsenem§kem ¢asopisu: ,Nd-
rodni dom*“ v Velikoveu. Ker se je posreéilo nadi
slovenski posojilnici pridobiti najlep§o gostilno v
mestu, — kaj duda, da je spravilo to vse nemgke
(?) purgarje naSega slavnega ,majsta® na noge!
Ne vejo si pomagat! Revezi! Najprej posojilnica,
potem ,Nérodna fola“ v St. Rupertu, gospodarska
zadruga v Sinéivasi in v mestu, in zdaj %e — ,Na-
rodni dom.* — Kamen za kamenom (tako dopisun
v ,Freie Stimmen) pada od ,slavne stare veli-
kovike trdnjave®, in kdo je tega kriv? Zaspanost
nems§kih Miheljnoyv, ki Zivijo po znanem nem$kem
izreku: ,Lei lossen! — Se pred par leti klerikal-
nim bindigarjem ni bilo mogode, pridobiti si v mestu
prostora za svoje tabore, in zdaj so se v sredini
mesta ugnjezdili! Vsi nemsSkocutedi in nemkomi-
sleéi Naceljni naj stopijo na noge in branijo z vso
mocjo ,nemski® znacaj Velikovca, zakaj zdaj preti
nevarnost nems&kim trgoveem, krdmarjem in obrt-
nikom. — Seveda so vsega tega krivi, kakor vselej
in povsod, ti preklicani ,bindisarski f... ., kiljud-
stvo zapeljujejo, da bi polnili svoje Zepe! Skrbelo
se bode* — pravi dopisun dalje — ,da drevesa ne
bodo vzrastla do neba!“ Zdaj se bodo, tako upajo
vsaj »>Freie Stimmen<, vzbudili vendar tudi tisti,
ki vkljub vsem nevarnostim spijo spanje pravié-
nega; vstali bodo in zjedinili svoj glas s tistimi,
katerih glasilo je: Pro¢ od Rima! ,Nemeci ne
itemo boja* — pravi dalje — ,ali ako se nam
pa ponuja, potem pa ga sprejmemo pogumno. Naj
pride: ez nas, kar hoée — vse bomo moSko pre-
stali in skrbeli, da vsa] zmaga nasprotnikom ne
bode lahka!* Nazadnje dopisun e kliée prokletstvo
na vse tiste, ki v tako resnih Gasih ne Zrtvujejo
vsega za — nemstvo. — Clovek res ne vé, ali bi
se takim bedarijam smejal ali pa obZaloval dopiso-
valca in vse tiste, ki take denfe narotujejo in ver-
jamejo! Poglejmo stvar malo natanéneje. — Mesto
Velikovec leZi v popolno slovenskem kraju. ,Pur-
garji® seveda hocejo biti Nemei, a pojdi enkrat v
sredo na trzni dan, ali tudi med tednom, v nase
gostilne in prodajalnice in zahtevaj, &esar Zeli§, v
slovenskem jeziku, takoj dobi§ vse! Za denar prodd
celo najbol) zagrizeni Velikovéan svoje nemsivo!
Us'anovila se je tukaj slovenska posojilnica, ki v
[ e e s
Kako dobimo najloZzje zajca brez lovskega lista
in brez kazni?

Na to prekoristno vpraSanje nam je odgovoril
g. Zvitovié tako-le: Vsako leto so mi pojedli zajei
na mojem zelnjaku vse sajenke; ¢e sem tudi zopet
na novo nasadil zelje, zopet jih je pojedel Smentani
zajec. Kaj sem hotel? Streljati ne znam, ker se
mi roka preve¢ trese, vsako noé ga pojati, se mi
tudi ne ljubi. Svinjsko meso pa brez zelja jesti,
tega tudi noem. Ce pa zajea s koli pobijem, ali
ivega v zanjke vjamem, pridem s postavo navskriZ
in oroZnik me bo Ze zvohal. Kaj torej storiti? Jasz,
modra glavica, naredil sem tako-le: Nasadil sem
lansko vigred celi zelnjak s prav lepimi sajenkami.
Kar prvo no¢ je bil zajee pri njih. Za poskusnjo
jih je pojedel pet. Cisto gotovo pride zopet drugo
no¢! — Potrgal sem hitro vse sajenke ter jih vrgel
daled pro¢ in le jedno samo sem pustil in sicer na
sredi njive. Krog in krog sem poloZil kamenitne
plosde, sajenko pa sem potrosil z zdrobljenim to-
bakom " (§nupancem). — Zajec pride, zadne vohati,
grizti, njubati. Tobak mu pride v neZni nosek, in
ubogi zajec zadne tako kihati, da je z glavico tolkel
na kamenitne plo§¢e in ni mogel prej nehati, da
'sé jé ubil, ter se zvalil mrtev na plosfo. — Od
tistega ¢asa ni hodil mi ved pojedati mojega zelja,
in postava “in biriéi mi ne morejo kaj, ker se je
‘zajee = sam- ubil! R —r.
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< * A7 Tiy povej mi, ali je tvoja Zena res tako
‘pridna gospodinja? — B.  Mislim dd; kajti, kolikor-
krat po noéi domu pridem, Ze metlo v rokah drZi.“

blagor slovenskega kmefa izvrstno napreduje. V
isti namen otvorila se je v Sinéivasi gospodarska
zadruga in podruZnica v Velikoveu, potem e ,N4-
rodna ola“ v St. Rupertu. Vse to je seveda na-
§im pristnim ,Nemcem“ ftrn v peti. Posojilnica
dozdaj ni imela svojega doma in ker je bila ravno
priloZnost, kupila si je znano Aufmutove gostilno
»pri érnem orlu“, da bi imela tam lastno uradno
pisarno. Dolgo je bila ta gostilna na prodaj, njen
prej¥nji posestnik jo je ponujal na vse strani, tudi
zastopu mesta Velikovea in nazadnje Se-le posojil-
nici. In zdaj, ko je posojilnica sklenila kupno po-
godbo, je krik in vrisk na vseh oglih. Morda bi
bilo treba, da bi druStvo, ki hofe za svoj denar
kupiti kako posestvo, Se-le moralo vprasSati slavne
Snemske Velikovéane? Zakaj pa niso oni kupili
gostilne, ko se jim je ponujala, poprej nego poso-
jilnici? In dalje! Kdo pa pravi, da bode posojilnica
zdaj delala zoper trgovee, gostilnicarje in obrtnike ?
Gostilna bi ostala pri ,érnem orlu®, naj bi jo kupil
Nemee ali Kitajee! Da pa bode tam tudi konsumno
drustvo, to so si izmislili Se-le na§i prenapeti Na-
celjni. Posojilnica na to stvar dozdaj e mislila ni.
Za danes retemo le toliko: Ako se bodo mes¢ani
v tej zadevi obnaSali kot pametni moZje, ne pa,
kakor stare babe, potem o konsumnem drugtvu ne
bode ne sluba ne duha, ako pa jih ne sre¢a kmalu
pamet (kar bi bilo res Zeleti), potem pa bodo sami
krivi, ako se seZe tudi v tem oziru po prepotrebni
samopomodi. Da bi morali svoj denar za vedno
metati v Zrela nasprotnikov, ki imajo za nas, kakor
kaZejo besni izbruhi v ,Freie Stimmen“, le ostudne
psovke, to vendar ni treba! Mi gotovo nikomur
ne vsiljujemo boja; di. le prekrotak je Slovenee
od nekdaj; Ge se nas pa izziva na tak naéin. kakor
delajo ,nemgki“ Velikovéani, potem se ne smete
éuditi, da se vrada drago za milo! — Najholj ne-
umno. di, otrocje je pa, da nas stradijo s klicem:
LPro¢ od Rima!“ Kaj ima ta klic opraviti z na-
kupom gostilne, gotovo tudi nasprotniki v svoji zme-
denosti ne ved6! Prepri¢ani smo, da jim kafoliSka
cerkey in njene zapovedi ne didijo in da bi kaj
radi prestopili k blazeni Lutrovi veri. A mi se
tega ¢isto ni& ne bojimo, ker vemo, da vi tega 7e iz
same sebi¢nosti ne storite, ker veste, da potem
lahko zaprete svoje kréme in trgovine in greste po
svetu s trebuhom za kruhom! — Sicer vam pa
svetujemo, da se koj oklenete blaZene Lutrove vere:
Katolika cerkev stoji Ze dalje kot slavno velikoy-
§ko ,majsto“ in bode stala, ko tudi o zadniem
Spurgarju“ velikovikem ne bode veé sluba ne duha!
Vi bi ne bili prvi in tudi ne zadnji tistih, ki se
svoje, od dobrih stariSev podedovane svete vere
sramujejo in jo zavriejo! Ali kakor so viharji v
naravi sploh potrebni, ker &stijo zrak in poZivijo
naravo, tako so potrebni tudi v katoligki cerkvi, Suhe,
nerodovitne veje odpadejo in drevo na novo poZene
in rodi. — Vemo, da Slovenec, veren Slovenee., vam
je samo tako dolgo ljub, dokler vam nosi svoj
denar, Ako vam pa slovenskega denarja ni mar,
no, pa ga nesemo kam drugam! Vi Nemeci se vedno
oponafate s svojo omiko; omika pa obstoji. v tem,
da se &lovek zna posteno obnaSati proti svojemu
bliznjemu. DrZite se tudi vi tega pravila in po-
tem bode mir med nami, popred pa nikoli ne! —
Pisarenje nasprotnikov kaze prav oditno, kako dobro
je storil slavni odbor nage posojilnice, da si je oskr-
bel svojo lastno hiSo, ki bodi prav po Zelji nagih
ndrodnih nasprotnikov res na§ ,Nirodni dom!*
Klidemo: Le nenstraseno in junasko napreij! C.

Libuée. (Ustanovitey nove poZarne
brambe) Duné 2. februarija t. 1. je imela po-
zarna bramba svoj ustanovni shod v gostilni pri
Hrustu v Spodnjih Libu&ah. Sicer je poZarna bramba
pri nas potrebna, toda poZarni brambovei so pri
ustanovitvi pozabili, da jih je rodila slovenska mati.
Novo ustanovljena pozarna bramba bo imela — ne
bodi je treba — nem&ko ,komando“. Vsakdo
pa vé, da so Libude éisto slovenska vas in vsi
prebivalei so Slovenci. A zdaj so pa ustanovili
nemsko poZarno bramho! Tako se torej ponem-
tujejo slovenske Libuge!! Ali bi se ne spodobilo,
da bi bila v Libuéah slovenska poZarna bramba
in da bi se pri nji slovensko velevalo? Toda &ujte
in strmite! Eoni pravijo, da zato ne more biti slo-
venska poZarna bramba in da bi se slovensko ve-
levalo, ker nimamo primernih — slovenskih besed,
dalje da so nemgke besede veliko lepSe (?) kakor slo-
venske. Zares pomilovanja vredni so vsi taki za-
slepljenci. Ali ni Ze drugod dovolj poZarnih bramb,
ki so slovenske, in pri katerih se slovensko veleva?
To je zares prava budalost, & kdo rece. da slo-
venskih besed ni, da bi se pri poZarnih brambah
ne bi moglo slovensko velevati. Sramota pa je za
vsakega Slovenca, ki pravi, da so nem3ke besede
lepsi kakor slovenske. Ali mislite, da bodete Ze
obéutili rajsko veselje, ko bodo vam donele ,sladke®
nemske besede na uho? Vsak zavedni &lovek
spostuje syoj materni jezik, naj si bo Ze Madjar
ali Torek. Kdor pa svoj jezik zaniGuje, je nié-
vrednez. Libuéani, ali sedaj razumete?? Sicer je
pa Se dosti zavednih Libudanov, ki pravijo, ja ko

bi bili ustanovili slovensko pozarno brambo, kakor
bi se spodobilo, tedaj bi pa tudi jaz pristopil k
nji; toda ker je nemska, ne pristopim k nji nikakor
ne. Prav tako! Ziveli posnemovaleil!  —n.

Smihel nad Pliberkom. (Zborovanje) Dan
2. svetana je pokazal, koliko premaga navduSenje.
Akoravno je bilo skrajno neungodno vreme ter je
visoko zapadel sneg, se je vendar zbralo iz raznih
krajey, iz Libu&, Voger&, Globasnice, toliko ljud-
stva na zborovanje naSe podruZnice, da je bila pro-
storna sobana Sercarjeve gostilne natlaceno polna.
Mislimo, da tudi nobenemu ni bilo Zal, ée tudi je
bila pot sem in nazaj jako teZavna. Igre so se
predstavljale, ako pomislimo, da so igralke in igralei
obiskovali le korosSke sole, prav dobro in so vzbu-
Jale veliko veselost. Tako dekleta v igri: ,Jeza
nad petelinom in kes,“ kakor fantje v igri ,Zamu-
jeni vlak® so reSili svojo nalogo prav izvrstno.
Najvecje navduSenje in zanimanje pa so povzrotili
tamburasi, di, navdudenje je bilo tako veliko,
da jih nismo hoteli pustiti domi. Tudi na§ .G o-
rotan® je pokazal, da ima Se dosti Zivljenjske moci
v sebi. Priéakujemo, da se bo pod vodstivom no-
vega organista, domadcina, povspel zopet do prejSoje
slave. Veselo je bilo zborovanje, $e veselejSe bi
bilo, ko bi se vsi tudi ravnali po naukih, katere
nam je v svojem izhornem govorn dajal g. Josip
Rozman, in brali le dobre knjige in Casnike:
Mohorjeve knjige, ,Mir“ in ,Na§ dom*, ker ravno
glabo berilo preti oropati nas vere in ndrodnosti
nase. V odbor podruznice so izvoljeni vsi stari
odborniki in gosp. organist Ign. UranSek kot bla-
gajnikov namestnik. Dal Bog, da bi podruZnica
prav vspeSno delovala tudi v bodode. Zato sloven-
ski kmetje, fantje in dekleta, podpirajte jo in pri-
stopajte radi! Vsem udeleZencem, udom in dobrot-
nikom_izrekamo pa prisréno zahvalo.

Smihel nad Pliberkom. (Z imeni na dan!)
Dopisnik, ki je porocdal listu ,Freie Stimmen® o
nafem zborovaunju, pife ob koncu svojega dopisa:
»Kaplani-hujskaéi* naj se ne brigajo za Solo, d&e se
pa Ze brigajo, potem pa se naj zanimajo za ure
veronauka, katere tacas tako pridno zanemarjajo.*
To oéitanje je tako sploSno, da zidene vse kate-
hete, ali vsaj vse tiste, ki so se udelezili zboro-
vanja in ,hujskali“. A to oditanje zavradamo z vso
odlo¢nostjo. Ce dopisnik ne navede imenoma onih
katehetov in ne dokaZe svoje trditve, je podel laZ-
nik in obrekovalee.

Pecénica. (,Pro¢ od Rima.*) Jakob Kristof,
ki je za pisaéa pri magistratu v Celoveu, sin po-
sestnika Cemernjaka v Podpecnici, je odstopil od
sv. katoliSke cerkve in postal protestant. Ta odpad
od prave Kristusove vere za nas ni bila posebna
novica, ker smo to Ze davno pricakovali.

Crnéece pri Dholici. (Vihar. — Pretep.)
0Od dné 16. do 20. januarja smo imeli tudi pri nas
silen vihar; v gozdih vse kriZem lezi ter je mnogo
Skode. Na veé krajih je vzelo strehe raz his. —
V nedeljo dné 12. januarja je prislo iz Gozdanj Sest
mladeni¢ev k nam, menda na pretep, ker so imeli
pri sebi tri bikovee (,volovske Zile*.) Priglo je
res do pretepa in enemu fantu so.zlomili nogo,
da Se sedaj ni popolnoma okreval. Zdravnik, ki je
bil poklican k bolniku, je takoj naznanil vso stvar
sodniji. Kmetski sin.

Rozek. (Izpred sodisdéa.) Prijetno je v ne-
deljo popoludne malo posedeti med prijatelji za
peé&jo pri kozardku vina (kdor nima rajsi ,Zganega‘)
in se pomenkovati o trudu pretecenega tedna. Kdo
bi pa zameril, &e se ne govori samo o vaZnih re¢éh,
ampak tudi kaksSna vesela pove ali kakSna Sala na-
pravi. Ce je nedolZna, je dovoljena, drugade na-
pravi lahko nesre¢o in prinese kazen, kakor je za-
dela mlinarskega pomocnika Valent. Strojca. Se-
deli so moZakarji pred tremi tedni pri kozaréku
mokrega pri ,Primeku”, med njimi omenjeni po-
moé¢nik in pa kmet p. d. Balud. Ta je prvega na-
prosil, naj mu posodi malo ,fajfo“. Ovi pa hitro
in postrezljivo pipo tudi nabaSe, a ko Balué¢ malo
pokadi — se pipa razleti — nabasal mu je nam-
re¢ pod tobak smodnika, in ko je dogorel tobak do
smodnika je zletel kmetu v obraz. K sreéi kmet
ni drZal pipe proti obli¢ju, ker bil bi prigel gotovo
ob obe oéi. Tako mu je smodnik obZgal le brke
in obrvi. Oko je sicer hitro zateklo, pa vendar ni
bilo poSkodovano. Neumna Sala je pa porednemu
fantu prinesla tri tedne zapora in 20 kron globe za
bole¢ine poskodovanemu, Nauk iz tega: Kadite
vsak iz svoje pipice!

Rozek. (Smrt.) Neusmiljena smrt je iz nase
srede dné 9. t. m. vzela vrlega mladenida, Joilefa.
Fugerja. Se-le 22 let star moral je zapustiti to
zemljo po kratki bolezni in sicer naglo. Pri skla-
danju kamna se je udaril v roko, od rane se je za-
strupila kri in ez &tiri dni je naglo pa mirno pre-
minul. Bil je tih, miren mladenié, tenorist nasega
Fevskega drustva in dvakrat je nastopil pri gleda-
iS¢nih igrah. Da so ‘ga vsi spoStovali, pricala je
obilna udelezba pri njegovem pogrebu, kajti toliko
ljudstya Ze dzyno nisem videl pri pogrebu. 'NJ&:
govi tovaridi, iSt. Jakobski pevei, so mu. zapeli pri
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hi%i in na grobu dve lepi Zalostinki. Po@ivaj mirno
dragi brate — mi se te spominjamo!

Velika stavka in nemiri v Trstu.

V Trstu je prislo minuli teden do sploZne
stavke (Strajka) in do velikih, krvavih izgredov. Ze
delj Gasa so se kurja¢i na Lloydovih parnikih pri-
pravljali na to, da ustavijo delo, ker vodstvo Lloyda
ni hotelo vstreéi njihovim upravidenim za-
htevam. Kurjaéi so res pravi trpini, ki so zahte-
vali zlasti, naj se jim skréi delo od dosedanjih 10
in pol ur na 8 ur. A tej upraviceni zahtevi se vodstvo
druzbe ni hotelo udati. Nasprotno je zahtevalo od
kurjadev, da morajo e tisti kratek ¢as, ki bi ga
zamogli preZiveti po prispetju ladij z daljnega po-
tovanja v trZasko pristanidde, v krogu svojcev v
mestu ali sploh uvZivati svobodo, straziti na ladijah.
Tej zahtevi so se kurja¢i uprli in nastopili Strajk.
Namesto da bi se udalo vodstvo Zidovske paro-
brodne druzbe, je raje iz vseh krajev sveta pokli-
calo kurjacev v Trst, ki bi nadomes&ali stavkujode
domade kurjade. DruZzba je narodila italijanske,
grike, turfke in celo indijske kurjade, da bi le za-
hteva domadih kurjadev ne obveljala. To pa je
vzbudilo tudi med drugimi delavei v Trstu tako
nezadovoljnost, da je zadelo v &etrtek dné 13.t.m.
opoludne vse od kraja Strajkati.

Z delavei pri Lloydu so potegnili delavei po
vseh drugih tovarnah, in tako je delo popolnoma
pocéivalo. Tudi tiskarji so se pridruZili drugim
delavcem in noben trzaski asnik ni izSel. — V
petek 14. t. m. je prislo do hudih izgredov. Vseh
stavkujodih je bilo nad 30.000, ulice so bile polne
ljudstva. Prodajalnice so ostale zaprte, druge so
razdrli. Kmalu je moralo nastopiti vojadtvo, da
skrbi za red. Ob 3. uri popoludne je bil v gle-
dalis¢u ljudski shod, katerega se je udelezilo 4000
ljudij. Govorilo se je o zahtevi kurjadey in o raz-
sodis¢u, ki se je osnovalo. Po shodu se je zbralo
kakih 30.000 ljudij v ulicah. Vojaki so jih po-
tisnili na borzni trg.

MnoZica je prisla v hrbet vojakom, in ko so
ti &li z bajoneti proti ljudstvu, je le-to zadelo me-
tati kamenje na vojake. Nadporoénik je bil zadet
v glavo, da se je zgrudil na tla. Neko dekle ga
je tudi udarilo. Vojastvo je nato ustrelilo.
Osem oseb je ostalo mrtvih na tleh, 32 je
bilo tezko ranjenih. Od teh so &tiri ponodi umrle.
Zaprtih je bilo mnogo oseb. MnoZica je izruvala
tudi plinove svetilnice iz tal in zaZgala plin, ki je
gorel, kakor bi gorele baklje, Zveder je bila po
mestu tema, ker so stavkujoéi razdrli razsvetljavo.
Tramvaj ni vozil po mestu. Gostilne in kavarne
so hile zaprte. Utis je bil tak, kakor bi ves Trst
bil v revoluciji. Ustreljenih je bilo v petek vkup
devet oseb, med njimi nekaj Slovencev. Teiko
ranjenih je bilo 50 oseb. Mnogo oseb je bilo po-
Skodovanih. Tudi na poslopjih, zlastt na onih
Lloydove druZbe, je Skoda znatna.

Noé& od petka do sobote je minula mirno.
V soboto pa so se stra¥ni izgredi ponovili.
Na mnogih hiSah so namreé v znak soZalja za
ustreljenimi Zrtvami razobesili rne zastave in pre-
proge. Policija jih je odstranjevala in zopet je
prislo do bojev med vojastvom in ljudstvom. Do-
gnalo se je, da je mnoZice hujskala v boj lagka
iredenta. Ustreljenih je bilo vkup na ulicah
okrog 15 oseb, ranjenih pa okrog 100. Iz Gorice
in Ljubljane so poslali vojake na pomoé.

Pri nemirih se je kmalu pokazalo, da jih niso
povzrocili stavkujodi delavei, marved anarhisti,
ki so porabili to priloZnost, da pokaZejo svojo mod.
Pouli¢na druhal je najbolj naskakovala vojake, ka-
tere so napadali na ve¢ krajih s kamenjem. Celo
§ streh so metali opeko nanje. Ustreljene Zrtve
nemirov so pokopali po noéi.

Radi nemirov se je v soboto v Trstu pro-
glasilo izjemno stanje in nagli sod. V
nedeljo je vladal vedinoma mir.

Razsodi§de, ki je razsojalo o zahtevi
delavcey, jim je ugodilo, in tako se je v ponedeljek
zopet pricelo z delom.

Novicar. i)

Na Koroskem.

Naznanilo. Ker nam je troje snopidev (t. j.
2., 3. in 6.) od knjige: Dr. J. Rogad in Matija
Torkar: ,Zivljenje svetnikov in svetnic
boZjih“ poslo in morajo biti isti ponatisnjeni, na-
znanjamo, da te knjige sedaj v celoti ne bode prej
dobiti, predno da ne bodo ti snopisi v ponatisu go-
tovi. Cenjeni narodniki, ki so to knjigo Ze naro-
€ili, in oni, ki bi jo Zeleli Se prejeti, naj blagovolijo
tore] nekoliko Gasa potrpeti. Kakor hitro bode kujiga

zopet dobiti, bomo to po listih razglasili,
Vedstvo tiskarne drusbe sv. Mohorja v Celoveu.

<80 prepeljali v bolnignico. — V St. Lenartu v la-
‘| ‘budski - dolini se je v kamnolomu ustrelil delavec

Stari ljudje radi tozijo, da |
navadnega drobnega tiska ne |
morejo vec Citati. Zlasti velja
to za molitvenike, ki jih
v navadno bolj temnih, neza-
dostno razsvitljenih cerkvah
ne morejo rabiti. Da odpo-
more temu nedostatku, izda
letos druzba sv. Mohorja
molitvenik ,Slava Gospodu!“,
natisnjen s tako velikimi ¢r- |
kami, kakor jih kaze to
naznanilo. Molitvenik bode |
na 382 straneh obsegal samo |
molitve, in sicer: jutranje, ve-
¢erne, masne (3), spovedne, ob-
hajilne, litanije (4), krizev pot,
molitve za vse cerkveno leto,
k svetnikom in svetnicam boz-
jim, ter molitve za bolnike
in umirajo¢e. — Molitvenik
bode vstrezal vsem potrebam
in je izmed najlepsih, kar' jih
je druzba doslej izdala. Iz-
vrstno bo sluzil ljudem, ki
imajo Ze slab pogled; pa tudi,
kdor ima Se dober pogled, bo
lepe knjige vesel. Ce kupis
molitvenik v bukvarni, inhoces
imeti kaj poStenega, stane te
kmalu goldinar. Mohorjeva |
druzba ti za to svoto poda
poleg molitvenika $e pet dru-
gih knjig! Kdo bi se torej Se
obotavljal, postati Mohorjan?
Ce se Se nisi vpisal, idi takoj |
in placaj udnino. Se je ¢as do
. sudca!

Slovenska zmaga. Pri obéinskih volitvah v
Prevaljah je doé 15. t. m. v IIL in IL razredu
sijajno zmagala slovenska stranka ! Slava! Veé pri-
hod njié.

Potrjen zakon. Cesar je potrdil zakon,
sklenjen od deZ. zbora koroskega, da se razdeli
obéina Logavas,

Duhovske zadeve. Umrl jo dné 16. t. m.
¢. g. Dominik Thalhammer, Zupnik in dekan
v Sovodnju. Porodil se je dné 4, aygusta 1837 v
Koti¢ah, bil v maSnika posvefen dné 26. jul. 1863.
N. p. v m.! — Zupnijo Nemski Plajberg je dobil
tamo&nji provizor, & g. B. Hochl. — Prestavljen
je g. provizor H. Pietschnig iz Knezovega v

Ettendorf. Zupnijo Knezovo bo oskrboval eastiti
0. B. Ohlenforst. — Do 18. marca je raz-
pisana Zupnija Ettendorf. — Ker je obéde znani

slovenski misijonar & g. o. Franéigek Doljak S. J.
vsled starosti preveé obnemogel, regili so ga sluZbe
misijonarja. Vodil bode odslej misijone o. Jakob
Verhove, namesden v Ljubljani, Elizabetina
cesta Stev. b.

Osebne novice. Prestavljen je uditelj gospod
O. Steyrer iz Tifena za nadugitelja v PoreCe.
Dalje so prestavljeni gg. uéitelji: Jos. Herman
iz Pore¢ v Tifen; Fr. Groinig iz Guitanja v
Volsberg; L. Stotter iz Vetrinja v Gustanj;
H. Wilhelmer iz St. BoStjana v Porefe. Za
poduciteljico v Vetrinju je nastavljena gdé. G. Koper.

Drobi%. V Beljaku se je dné 9. t. m. ustrelil
37-letni tovarnar in posestnik tovarn K. Brandt.
Uzrok so bile denarne zadrege. OZenjen ni bil. —
Pasji kontumae je za tri mesece proglafen v Ce-
loveu, po vseh ob&inah celovikega in velikovikega
okraja in po nekaterih obéinah beljaskega okraja,
med njimi: Logavas, Vrba, Gozdanje, Vernberg,
Beljak. — V Celoveu se je hotel ustreliti 19-letni
mizarski pomoénik T. Cel&ié. Tezko ranjenega

{ liter na postaji Gorica.

' nobenega.

! nastopom prav dobro po nosu.
. razgovor tudi v ogrskem drZavnem zboru.

Tadl. Uzrok: Zganje.

Po slovenskih dezelah.

Vinarsko in sadjarsko druStve za Brda
s sedeZem v Gorici opozarja vse vinotrZce in
krémarje, da ima v zalogi domada briska vina
wrebulo“. Znano je, da se odlikujejo ta vina izmed
drugih po svoji dobroti, sladkosti in prijetnem
okusu. Na razpolago ima zadruga ¢ez 200.000 litrov
yrebule“.  Cena je sedaj od 15 do 17 gld. hekto-
Priporo¢amo to zadrugo
v prav obila naroéila.

Drobne novice. V Gradeu je dné 11.t. m.
umrl g. stolni prost Alojzij Karlon, dolgoletni
drzavni poslanec in vodja &tajerskih konservativcev.

i Dosegel je 67 let. — V Mariboru so zaprli notarja
idr. Radeja, ker je nepravilno posloval. — Shod
| slovanskih Gasnikarjev bode letos v Ljubljani. —

Gospod Drag. Hribar iz Celja otvori v Ljubljani
novo tiskarno.

Krizem sveta.

Nadvojvoda Fran Ferdinand v Petro-
gradu. Sprejem nadvojvode Franca Ferdinanda v
Petrogradu, kamor je dospel dné 9. februarja, je
bil nad vse prisréen. Na kolodvoru ga je sprejel
car z mnogimi dvornimi dostojanstveniki. V soboto
zveder je bila visokemu gostu na &ast prirejena
slavnostna predstava. Pri dvornem obedu je car
napil v francoskem jeziku avstrijskemun prestolo-
nasledniku tako-le: ,Sreden, da Vas vidim v nasi
sredi, pijem na zdravje Nj. velicanstva cesarja in
kralja Frana Josipa in na zdravje VaSe cesarske
visokosti.“ O velikem politicnem pomenu najnovej-
Sega obiska piSejo ,Novosti“ med drugim: ,Avstro-
Ogrsko moramo podpirati, ker je sila, ki loéi Ru-
sijo od ostalega germanskega (nemskega) sveta in
je vez med ruskim narodom in zahodnimi Slovani.
Treba je namreé vedno pred oémi imeti dejstvo,
da Avstrija ni ¢isto nem3ka, marveé polslovanska
drzava. Zjedinjenje z Rusijo s staliSéa evropskega
ravnotezja je umljivo... Politika cesarja Frane
Josipa je bila do Rusije vedno kar najprijaznejsa.
Balkanska pogodba z leta 1897. potrebuje popol-
nitve, posebno so potrebne oZje gospodarske zveze,
morda celo politisko zblizanje preko balkanske
pogodbe.“ Vsredo ob 3. uri popoludne je avstrijski
nadvojvoda po prisrénem slovesu z rusko carsko
rodbino nastopil zopet pot proti Dunaju. Ruski
car je spremljevalcem nadvojvode podelil visoka
odlikovanja. 7 nadvojvodo hi imel potovati tudi
kak ogrski plemenitas, in izbral si je v to vodjo
ogrskih katolidanov grofa Iv. Zichya. Ko je ogrski
ministerski predsednik Szell zvedel za to, je hotel,
da naj vzame nadvojvoda seboj kakega liberalnega
grofa. Nadvojvoda pa je dejal: ali Zichya, ali
In ker Zichya ni mogel vzeti s seboj,
Je odZel na Rusko brez zastopnika Ogrske. Libe-
ralna ogrska narédnost je dobila s tem odloénim
Stvar je prisla v

Vojska v juZni Afriki. Angleski vojni mi-
nister je podal nov dokaz, da se nahaja vojna
uprava v velikih Skripcih. Naroéil je namreé, da
se mora nagloma nabirati novih vojakov za bojisce.
To je pa¢ dokaz, da Angleska Se node odnehati,
in da sedaj nujno potrebuje novih vojnih modij.
Lord Kitchener je bil nedavno napovedal splofen
lov na Deweta; udeleZilo se ga je kar 23 angleskih
oddelkov, ki so napravili dolgo, moéno, nepretrgano
vrsto. Dné 7. t. m. je vsa ¢érta prodirala proti za-
hodu in zastraZila ves prostor do zadnjega koticka,
na katerem se je nahajal Dewet z 2000 moZmi, in
vendar jim je e isto no¢ usel, in to celo na tak-
$nem kraju, kjer je bil prostor zaprt z Ziéno ograjo.
O burskem poloZaju je prejel Kriiger te dni ob-
Sirno poroéilo, ki sklepa z decembrom lanskega
leta in pravi, da je poloZaj za Bure jako ugoden,
in da imajo Se okrog 20.000 moZ na boji§&u. Pre-
skrbljeni so z moko in mesom, ter imajo dosti stre-
ljiva, Zadnji¢ so Buri paskoéili 60 angleskih vozov
s strelivom in Zivili. Odpeljali so 12 vozov in
precej nasprotnih vojakov pobili.

Gospodarske stvari.

YaZnost poljedelstva je paé znana vsa-
kemu Slovencu. A treba je, da se polje obdeluje
pametno, da prinafa ¢éim ved koristi. Zato pa je
zlasti v na&ih doeh treba dobrega pouka. DruzZba
sv.Mohorja je poskrbela za ta prepotrebni pouk
Ze z raznimi knjigami. LetoSnje leto svojim udom
zopet podd tako delo, namred Rohrmanovo: ,Polje-
delstvo. IL del. Posebno poljedelsto.* Slo-
vencem Ze dobro znani pisatelj je imel pred oémi
nafe domade gospodarske razmere in ‘potrebe
nasih oratarjev. Knjiga bo govorila zlasti o.rast-
linah in nas bo seznanila ne le z rastlinami, ki
s0 za poljedelce vaZne, ampak tudi s pripomodki,
ki so potrebni za uspedneje pridelovanje posamez-
nih kmetskih rastlin. Ves pouk ho razdeljen v tri
dele: 1. pridelovanje njivskih rastlin, 2. ohdelo-
vanje travnikov, 3. ohdelovanje paSnikov. — Iz
tega je razvidno, kako vaZna je knjiga za vsakega



32

slovenskega kmetovaleca. Naj bi je ne manjkalo v
nobeni slovenski higi! — Ravno sedaj je Cas, pri-
stopiti druzbi sv. Mohorja. Naj noben kmeto-
valec, noben prijatelj kmptqstva ne zamudi, vpisati
se v Mohorjevo druzbo. Cim ved se nas bo
zdruzilo, tem vecéja bo korist, ki jo bo nad ndrod
od druzbe imel! Kdor se torej Se ni oglasil, stori
naj to takoj!

Trzne cene.
VY Celoven, dné 13, febrnarja 1902.

Cebele in voséino kupuje
in sprejema ponudbe
M. Ambrozic
v Mojstrani na Gorenjskem (Oberkrain).
Istotam pa prodaja umetno satovje iz Gis-
tega Cebelnega voska. — Kupi tudi ptica,
bodisi katerekoli vrste, ki je izu¢em v lepem

petju. Kdor &ez tacega razpolaga, je naprosen pod
gorenjim naslovom se oglasiti.

. na
Ime blaga R s hektolitre Prignalo se je
Elo| K| v
péenca . — ] il —] — — bik
3 913011 |70 2 pitana vola
,lff;:;en. 5 lerl 7 00| 28 vpreinih volov
tursica . 71201 9| — 3 junce
pieno 14 ‘ — 117 |50 | 57 kray
flml.‘ ; —2 ]% -—‘.3 ‘:E Al
;cer(?ampn: sad liesal | ®°| 55 pitanih svinj
aida /. 6 80 8 i 50 | 12 prascev

Pitani \fall so po — K do — K, vypreZni voli po
190 K do 270 K, krave po 130 K do %0 K.

Sladko seno je meterski cent po 6 K 20 ¢ do 6 K
80 v, kislo seno po 4 K 80 v do 6 K — », slama po 3 K
90 v do 4 K 60 v.

Promet je bil slab.

Yelikovee, dné 12. febr. Prignali so: 284 volov, 78
krav, 12 telic, 3 teleta. Cena za pitano Zivino 60 do 66 kron,
za vpreZno Zivino 54 do 58 kron za meterski cenl Zive vage.
45 ovae, 25 zaklanih svinj. Promet je bil dober.

Drazbe.

(Kratice: vl. 8t. = vlozna stevilka; d. ob. =davéna obéina.)
Pliberk. Dné 4. marca ob 10. uri, Melhova bajta na
Breznici, vl. 8. 24, d. o. Breznica. Cena 1733 kron.

T Vabila. [Fr
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I. koro&ko famburasko drustvo »Bisernica« v Ce-
loven ima svoj izvanredni obéni zbor v nedeljo dné
2. marca v dvorani gostilne g. Ogrisa (Schleppe-Bier-
h1]]e) Na dnevnem redu je: annlmlm volitev odbora, in
sicer: predsednika in podpredsednika, Ob jednem
se slavi odhodnica dosedanjega predsednika, s katero je
zdruZzena prosta zabava. Zacetek zborovanja ob '[g8. uri
zvecer. Opozarjamo vse élane drustva na to-le: Ako bi se
od */48. do 8. ure ne seslo dolodeno Stevilo ¢lanov, se vréi
zborovanje tofno ob 1,9, uri brez ozira na étevilo navzoéih
udov. K temu zborovanju so povabljeni vsi élani drustva
ter od ¢lanov vpeljani gostje. Pri prosti zabavi bode se
pobirala élanarina in prostovoljni prispevki. Odbor.
Hranilnica in posojilnica v Zilski Bistrici bode
svoj letni obéni zbor v nedeljo dné 2. marca
1902 ob 2. uri popoludne pri NeZmanu v Zilski Bi-
strici s sledeéim dnevnim redom: 1. Potrjenje letnega
racuna, 2. Razdelitev distega dobicka. 3. Izvolitev nacelstva,
racunskega pregledovalea in njenega namestnika. 4. Razni
nasveti. Vse zadruZnike prijazno vabi nacelnistvo.

Hranilnica in posojilnica za St. Stefan na Zili ho
imela svoj letni obéni zbor na tretjo postno nedeljo, t. j.
dné 2, marca 1902, ob 3. uri popoludne pr1 Peé¢ku v Smol-
éicah po sledetem dnevnem redu. 1. Porodilo o delovanju
posojilnice za leto 1901, 2. Sklep o ¢istem dobi¢ku. 3. Vo-
litev novega odbora. 4. Razni nasveti. Vse zadruinike k
udelezbi prijazno vabi odbor

Hranilnica in posejilnica v Glinjah ima svoj letni
obéni zbor dné 9. marca 1902, ob 4. uri popoludne, v
gostilni L. Zabladana na Trati po sledefem dnevnem
redu: 1. Porodilo o delovanju posojilnice 1. 1901. 2. Sklep
o ¢istem dobickn. 3. Volitev novega odbora. 4. Razni na-
sveti. K obilni udelezbi vabi nacelnistvo.
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Slovenci, spominjajte se VelikovSke Sole!
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imela

Listnica urednistva.

SKmetski sin® v Crnecah: Le oglasite se veckrat in
sicer prosimo, da poroc¢ate o raznih dogodkih kolikor mo-
gode hitro in toéno. Pozdravljeni!

LLibuski fant* Hvala za poslano.
nglaéajle Na zdar!

V Smihel nad Pliberkom. LaZnjivemu kljukeu, ki se
girokopiri po ,Freie Stimmen* se bo, radi pomanjkanja pro-
stora v danasnji Stevilki, odgovorilo obsirneje prihodnjié.
Njegova jezica in neumne laZi kaZejo, da je govornik na
shodu zadel pravo.

Loterijske Stevilke od 15, februarja 1902.

Gradec 41 10 34 88 8H
Dunaj 21 8 77 756 45

NAZNANILA.

l’rod.l se Mohorjeva kmttn_m

v Cergovitah pri Smihelu nad Pliberkom,
ki obsega 45 birnov posetve, 20 oralov (johov)
lesnine itd. in leZi v lepi ravnini blizu farne cer-
kve. Pisma (z retour-marko) naj se posiljajo pod:
»,Kmetija 6° na upravnidtvo ,Mira“.

Le pridno se

V zalogi tiskarne druzbe sv. Mohorja v
Celoven _]e ravnokar izéla v drugem popravljenem
in pomnoZenem natisu;

Cecilija.
Cerkvena pesmarica.

I. del.
Uredil Anton Foerster.

Velja: za ude broSiran iztis 1 krono, v prt vezan
1 krono 80 vin.; za neude in po knjigarnah bro-
Siran iztis 1 krono 40 vin.,, v prt vezan 2 kroni
20 vin. Podtnine je placati za posamezne iztise
30 vinarjev. Denar naj se blagovoljno poslje po
postni nakaznici takoj z naroéilom vred.

Tvornica za stolpne ure
A. Schmitz-a v Ptuju

izdeluje stolpme wure za cerkve, Sole, gra-

dove itd., kakor tudi elektricne ure v naj-

boljsi sestavi in po najnizjih cenah. Poprave

in prenaredbe starejsih ur se najcﬂwjée raéu-

najo. — Ceniki se posiljajo zastonj; e treba, se
prostor osebno ogleda.

‘qeu2d yilziufeu od ojaerdod
pedud oxons o) A 9sa swezaaid
ul AOH[9PZI UIYSUIACY YIUIAXIAD oFo[ez
‘Z 181 ®j9| ousflaoueisn
‘noAo[s) A dejsfour rysiesed rysuegsou

agole

SEROEICE OO 0 OO O EEC KES
Jako vazno

za holehajoce na zelodcu!

Pomanjkanje teka, boled¢ine in slabost

Zelodca. slabost ter glavobol vsled sla-

bega prebavljanja, slabe prebavljanje itd.
odstranjujejo takoj znane

Brady-eve (marijinoceljske) Zelodtne kapljice.

Dohivajo se v vseh lekarnah.

Na tisoCe zahvalnih in priznalnih pisem.
Jedna steklenica z navodilom 40 kr., dvojna steklenica 70 kr.
Glavni razposiljatelj: C. Brady, lekarna ,H ogerskemu kralju,

Dunaj L
Pred ponaredbami se svari. Prave marijinoceljske
zelodcne kapljice morajo imeti varstveno znamko
in podpis: & A%kay
I EHNOENEONCONOOEOIROIROEe

Sluzba obéinskega tajnika

se odd4d v Libu¢ah. Plata na meseec 50 kron.

Prednost ima prosilec, ki je zmoZen uradovati v

slovenskem in nemskem jeziku. Prodnje naj se

posljejo do 15, marcat.l. obéinskemu uradu
v Libuéah, posta Pliberk.

o ® L] L
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Kmetija je na prodaj,
ki obsega 33 oralov njiv, travnikov in gozda. Po-
sestvo je novo pozidano, z jednim nadstropjem in
kot tako v popolnoma dobrem stanju. Cena 13.000

kron. Ved pové Tomaz Slajher p. d. Mohar v
Lemarji vasi, po&ta Celovec.

VES

(5, Willkomm?*).

Ta tezki oves obrodi v vsaki zemlji, je najbolj
rodoviten in najprej dozori. Zraste visoko in daje
prav dobro slamo za krmo, na njivi pa se ne vleie.
Ker se ta oves na redko seje, zadostuje 50 kil za
eno oralo. — Podpisano oskrbnidtve posilja 25 kil
za 9 K, 50 kil za 17 K, 100 kil za 32 K z vredo
vred. Uzorce po 5 kil pofilja s posto franko proti

3 K 20 vin predplaf-ila

Oskrbnistvo graséine Golié
pri Konjicah (Gonobitz), Stajersko.
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Zalog:

| Adolf Hauptmann

| v Ljubljani.

| Tovarna oljnatih bary, firneza, laka
| I steklarskega Kleja.

slikarskih in pleskarskih predmetoyv.
Ilustrovani ceniki so franko na razpolago.
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Podpisano zupanstvo naznanja, da bode imela

ob¢ina Lesce na Kranjskem

razen dosedanjih dveh semnjev Se

LWa I

ova semnja

in sicer bode prvi

dné 24. februarja (na dan sv. Matije)

in drugi

dné 29. septembra (na dan sv. Mihela).

Zupanstvo Lesce,

dné 30. januarja 1902,

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, Zupnik v Podklodtru. — Odgovorni urednik Ivan KoZelj. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoven.



